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c/o Diplomatic Mission of the Principality of Sealand in the German Reich 
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Diplomatische Vertretung des Fürstentums Sealand im Deutschen Reich  

Diplomatic Mission of the Principality of Sealand in the German Empire 

Press Release 6/0703D  
of July 21, 2003 

Brandenburg Judiciary (3) 

 
 
Translation 
Thirdly: Memorandum concerning case record 27 Js 1095/98 at the Public Prosecutor’s Office 
Potsdam about an alleged violation of the Kriegswaffenkontrollgesetz (law controlling weapons 
of war) (atomic weapons, chemical weapons and actual exercise of force)* 
*see also Chancellor letter of January 14, 2000 (as PDF file) 
 
Seland, July 21, 2003: Due to actual international events we publish here four letters by the 
Government of the Principality of Sealand to the Ambaassadors of the four Allied “Victorious Forces” 
in Germany – including an attachment (Government Resolution 11/98) 
 
Letter to the Embassy of the French Republic of February 13, 2002 
Letter to the Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland of February 13, 
2002 
Letter to the Embassy of the Federal Repulic of Russia of February 13, 2002 
Letter to the Embassy of the United States of America of February 13, 2002 
Return receipts  
Enclosed: Government Resolution 11/98 
 

1. This process falls under the jurisdiction of the Brandenburg Judiciary. 
 

2. Dr Manfred Stolpe was then Prime Minister of the State of Brandenburg and thus senior 
employer of the police and the  judiciary in Brandenburg. 

 
3. What does the former churchman of the “GDR”, father of the people of Brandenburg and 

present Minister of Transport of the “Federal Republic of Germany”, Dr Manfred Stolpe, 
conceal from the four allied “Victorious Forces” and the public? 
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Pressemitteilung 6/0703D 
Brandenburgische Justiz (3) 
Sealand, 21. Juli 2003 
 
Mitteilung über die Strafakte unter dem AZ.: 27JS 1095/98 der Staatsanwaltschaft Potsdam 
wegen des Verstoßes gegen das Kriegswaffenkontrollgesetz (Atomwaffen, chemische Waffen 
und tatsächliche Gewaltausübung)* 

* siehe - Kanzlerbrief vom 14. Januar 2000 

Aufgrund aktueller internationaler Ereignisse veröffentlichen wir hier vier Schreiben der Regierung der 

Principality of Sealand an die Botschafter der vier alliierten «Siegermächte» in Deutschland – nebst 

Anlage [Regierungsbeschluß 11/98] 

1. Schreiben an die Botschaft der Französischen Republik vom 13. 2. 2002; Rückschein vom 

14.2. 2002 

2. Schreiben an die Botschaft des Vereinigten Königreichs von Großbritannien und Nordirland 

vom 13. 2. 2002; Rückschein vom 14.2. 2002 

3. Schreiben an die Botschaft der Föderativen Republik Rußland vom 13. 2. 2002; Rückschein 

vom 15.2. 2002 

4. Schreiben an die Botschaft der Vereinigten Staaten von Amerika vom 13. 2. 2002; Rückschein 

vom 14.2. 2002 

5. Anlage: jeweils Regierungsbeschluß 11/98  

 

Wir stellen fest: 

1. Dieser Vorgang fällt in die Zuständigkeit der Brandenburgischen Justiz.  

2. Dr. Manfred Stolpe war seinerzeit Ministerpräsident des Landes Brandenurg und damit oberster 

Dienstherr der Polizei und Justiz in Brandenburg  

3. Was verschweigt in diesem Zusammenhang der ehemalige Kirchenmann der «DDR», Landesvater 

von Brandenburg und heutiger Verkehrsminister der «Bundesrepublik Deutschland», Dr. Manfred 

Stolpe, den vier alliierten «Siegermächten» und dem deutschen Volk? 
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Translation 

PRINCIPALITY OF SEALAND 

Prime Minister 
 

To the Embassy 

of the French Republic 

c/o the Ambassador 

Kochstrasse 6/7 

10969 Berlin 

 

 

February 13, 2002 

 

Memorandum concerning case record 27 Js 1095/98 at the Public Prosecutor’s 
Office Potsdam about an alleged violation of the Kriegswaffenkontrollgesetz 
(law controlling weapons of war) (atomic weapons, chemical weapons and 
actual exercise of force) 

 

 

Excellency 

Dear Mr Ambassador 

 

I would like to ask you to read up on the above-mentioned case record.  

 

I also like to draw your attention to the attached document. 

 

Further information about myself and the Principality of Sealand can be attained on our 
website principality-of-sealand.net or principality-of-sealand.org. 

 

I remain trusting to have been of service 

 

 

Johannes W. F. Seiger 

Prime Minister 
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Translation 

PRINCIPALITY OF SEALAND 

Prime Minister 
 

To the Embassy 

of the United Kingdom 

of Great Britain and Northern Ireland 

c/o the Ambassador 

Wilhelmstrasse 70 

10117 Berlin 

 

 

February 13, 2002 

 

Memorandum concerning case record 27 Js 1095/98 at the Public Prosecutor’s 
Office Potsdam about an alleged violation of the Kriegswaffenkontrollgesetz 
(law controlling weapons of war) (atomic weapons, chemical weapons and 
actual exercise of force) 

 

 

Excellency 

Dear Mr Ambassador 

 

I would like to ask you to read up on the above-mentioned case record.  

 

I also like to draw your attention to the attached document. 

 

Further information about myself and the Principality of Sealand can be attained on our 
website principality-of-sealand.net or principality-of-sealand.org. 

 

I remain trusting to have been of service 

 

 

Johannes W. F. Seiger 

Prime Minister 







c/o Diplomatic Mission of the Principality of Sealand in the German Reich 
 Sealand House 
Postfach 1128 

D - 4956 Trebbin – Löwendorf 
Email: 

Info: 
Tel: +49 30 640 92 686 
Fax: +49 30 640 92 683 

vertretung@fuerstentum-sealand.org  
www.fuerstentum-sealand.org  

Translation 

PRINCIPALITY OF SEALAND 

Prime Minister 
 

To the Embassy 

of the Federal Republic of Russia 

c/o the Ambassador 

Unter den Linden 63 

10117 Berlin 

 

 

February 13, 2002 

 

Memorandum concerning case record 27 Js 1095/98 at the Public Prosecutor’s 
Office Potsdam about an alleged violation of the Kriegswaffenkontrollgesetz 
(law controlling weapons of war) (atomic weapons, chemical weapons and 
actual exercise of force) 

 

 

Excellency 

Dear Mr Ambassador 

 

I would like to ask you to read up on the above-mentioned case record.  

 

I also like to draw your attention to the attached document. 

 

Further information about myself and the Principality of Sealand can be attained on our 
website principality-of-sealand.net or principality-of-sealand.org. 

 

I remain trusting to have been of service 

 

 

Johannes W. F. Seiger 

Prime Minister 
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Translation 

PRINCIPALITY OF SEALAND 

Prime Minister 
 

To the Embassy 

of the United States of America 

c/o the Ambassador 

Neustädtische Kirchstrasse 4–5  

10117 Berlin 

 

 

February 13, 2002 

 

Memorandum concerning case record 27 Js 1095/98 at the Public Prosecutor’s 
Office Potsdam about an alleged violation of the Kriegswaffenkontrollgesetz 
(law controlling weapons of war) (atomic weapons, chemical weapons and 
actual exercise of force) 

 

 

Excellency 

Dear Mr Ambassador 

 

I would like to ask you to read up on the above-mentioned case record.  

 

I also like to draw your attention to the attached document. 

 

Further information about myself and the Principality of Sealand can be attained on our 
website principality-of-sealand.net or principality-of-sealand.org. 

 

I remain trusting to have been of service 

 

 

Johannes W. F. Seiger 

Prime Minister 







PRINCIPALITY OF SEALAND 

Prime Minister 
 

 

Transcription 

 

Government Resolution 11/98 

 

Re: Previous correspondence with the Chancellery of the Federal Republic of Germany 
and the Foreign Office as well as a search warrant issued on October 9, 1998, by the 
Potsdam District Court, together with the Public Prosecutor’s Office Potsdam and the 
Federal Secret Service, also evidence given by the principal witness for the prosecution 
in the above process 

 

In the above matter the following resolution is rendered: 

 

All information, materials and technologies remain irrevocably in the possession of the 
Principality of Sealand. 

 

The background for this are the verifiable attempts by the above-mentioned institutions 
and the BND (Federal Secret Service) to eliminate the Principality of Sealand and her 
representatives and sympathizers. 

 

 

For the protection of the existence and sovereignty of the Principality of Sealand and her 
representatives all available information, materials and technologies may be deployed. 

 

This has to be done in accordance with Code 3-6-8. 

 

[Seal] 

 

Johannes W. F. Seiger 

Sealand, November 1998 

Distributor:  X 

XX 

 

(Verified by a notary public at Trebbin) 
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